
Rikors ippreżentat fit-22 ta' Diċembru 2008 — 4care vs
UASI — Laboratorios Diafarm (Acumed)

(Kawża T-575/08)

(2009/C 55/76)

Lingwa tar-rikors: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: 4care AG (Kiel, il-Ġermanja) (rappreżentant: S. Rede-
ker, avukat)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Parti oħra quddiem il-Bord tal-Appell: Laboratorios Diafarm, SA
(Barbera del Valles, Spanja)

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell tal-Uffiċċju
għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u
Disinni) tas-7 ta' Ottubru 2008, fil-Każ R 16636/2007-2 u
tiċħad l-oppożizzjoni ta' Laboratorios Diafarm;

— tikkundanna lill-konvenut u lil Laboratorios Diafarm għall-
ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Applikant għat-trade mark Komunitarja: 4care AG

Trade mark Komunitarja kkonċernata: It-trade mark figurattiva
“Acumed” għal prodotti fil-klassijiet 3, 5 u 9 (Applikazzjoni Nru
4493136)

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat insostenn tal-oppo-
żizzjoni: Laboratorios Diafarm, SA.

Trade mark jew sinjal invokat insostenn tal-oppożizzjoni: It-trade
mark verbali Spanjola “AQUAMED ACTIVE” (Trade mark Nru
2506452) għal prodotti fil-klassi 5 u t-trade mark Komunitarja
“AQUAMED ACTIVE” (Nru 2882272) għal prodotti fil-klassi 5.

Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Oppożizzjoni: Oppożizzjoni milqugħa.

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: Appell miċħud.

Motivi invokati: Ksur tal-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament (KE)
Nru 40/94 (1) peress li m'hemm ebda probabbiltà ta' konfużjoni
bejn it-trade marks kunfliġġenti.

(1) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 40/94, tal-20 ta' Diċembru 1993,
dwar it-trade mark Komunitarja (ĠU 1994, L 11, p. 1).

Rikors ippreżentat fit-23 ta' Diċembru 2008 — Il-Ġermanja
vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-576/08)

(2009/C 55/77)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja (rappreżentanti:
M. Lumma u B. Klein)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla r-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 983/2008
tat-3 ta' Ottubru 2008 li jadotta l-pjan għall-allokazzjoni lill-
Istati Membri ta' riżorsi li għandhom jitħallsu mill-baġit tas-
sena 2009 għall-provvista tal-ikel mill-ħażniet tal-intervent
għall-benefiċċju tal-persuni l-aktar fil-bżonn fil-Komunità;

— iżżomm fis-seħħ l-effetti tar-regolament annullat;

— tikkundanna lill-konvenuta għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Ir-rikorrenti titlob l-annullament tar-Regolament tal-Kummiss-
joni (KE) Nru 983/2008, tat-3 ta' Ottubru 2008 (1), li jinkludi l-
pjan annwali għas-sena 2009 fir-rigward tat-tqassim tal-ikel lill-
persuni l-iktar bil-bżonn fil-Komunità.

Skont ir-rikorrenti, ir-Regolament m'għandux bażi legali fid-dritt
Komunitarju. Filwaqt li ġie adottat fuq il-bażi tar-Regolament
(KE) Nru 1234/2007 (2), li għandu l-politika agrikola komuni
tal-Komunità (Artikoli 36 u 37 KE, flimkien mal-Artikolu 33
KE) bħala bażi legali, huwa ma jissodisfax, madankollu, ir-rekwi-
żiti li jinsabu fl-imsemmi regolament.

Il-pjan kien inizjalment imfassal bħala kompetenza anċillari
għall-politika agrikola komuni peress li stokk ta' intervent
essenzjalment disponibbli ġie użat għal skop soċjali. Għal diversi
snin, min-naħa l-oħra, il-pjan ġie operat esklużivament permezz
tax-xiri ta' ikel fis-suq ladarba, minħabba emendi fil-politika bar-
ranija komuni, bilkemm jifdal stokk ta' intervent. Ir-rikorrenti
tqis il-pjan illum bħala strument Komunitarju purament ta' poli-
tika soċjali li m'għandu ebda bażi legali (prinċipju ta' setgħat
mogħtija).

Ir-regolament ikkontestat mhuwiex, għaldaqstant, kompatibbli
mar-rekwiżiti tal-Artikolu 27(2) tar-Regolament Nru 1234/2007
li jippermetti x-xiri ta' ikel għall-pjan biss jekk l-istokk ta' inter-
vent ikun laħaq temporanjament il-kapaċità tiegħu. Sadattant,
madankollu, il-fatt li x-xiri ta' ikel huwa predominanti sar stat
permanenti.
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Ir-regolament ikkontestat lanqas ma jsegwi l-għanijiet ta' politika
agrikola komuni li huma stabbiliti fl-Artikolu 33(1) KE.

Sabiex jiġu evitati diffikultajiet fl-eżekuzzjoni tal-pjan annwali,
ir-rikorrenti titlob lill-qorti sabiex tillimita l-effetti tal-annulla-
ment għall-provvista ta' xiri fl-Artikolu 2 tar-Regolament Nru
983/2008 flimkien mal-Anness II tal-imsemmi regolament.

(1) Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 983/2008 tat-3 ta' Ottubru
2008 li jadotta l-pjan għall-allokazzjoni lill-Istati Membri ta' riżorsi li
għandhom jitħallsu mill-baġit tas-sena 2009 għall-provvista tal-ikel
mill-ħażniet tal-intervent għall-benefiċċju tal-persuni l-aktar fil-bżonn
fil-Komunità (ĠU L 268, p. 3).

(2) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 tat-22 ta' Ottubru 2007
li jistabbilixxi organizzazzjoni komuni ta' swieq agrikoli u dwar dis-
pożizzjonijiet speċifiċi għal ċerti prodotti agrikoli (Ir-Regolament
Waħdieni dwar l-OKS) (ĠU L 299, p. 1).

Rikors ippreżentat fit-23 ta' Diċembru 2008 — DVB
Project vs UASI — Eurotel (DVB)

(Kawża T-578/08)

(2009/C 55/78)

Lingwa tar-rikors: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: DVB Project (Le Grand Saconnex, l-Iżvizzera) (rappre-
żentant: W. Pors, avukat)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Parti l-oħra quddiem il-Bord tal-Appell: Eurotel SpA (Milan, l-Italja)

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell tal-Uffiċċju
għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (trade marks u disinni)
tal-14 ta' Ottubru 2008 fil-Każ R 1387/2007-2; u

— tikkundanna lill-UASI għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Trade mark Komunitarja rreġistrata li hija s-suġġett tat-talba għal dik-
jarazzjoni ta' invalidità: It-trade mark “DVB” għal prodotti u ser-
vizzi fil-klassijiet 9 u 38

Proprjetarju tat-trade mark Komunitarja: Ir-rikorrenti

Parti li qed titlob id-dikjarazzjoni ta' invalidità tat-trade mark Komuni-
tarja: Il-parti l-oħra quddiem il-Bord tal-Appell

Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Kanċellazzjoni: Talba għal dikjarazzjoni
ta' invalidità miċħuda

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: Appell milqugħ u deċiżjoni kkontes-
tata annullata

Motivi invokati: Ksur tal-Artikolu 7(1)(ċ) tar-Regolament tal-Kun-
sill Nru 40/94 peress li l-Bord tal-Appell żbaljatament ikkons-
tata li monopolju fuq it-trade mark Komunitarja rreġistrata li
kienet is-suġġett tat-talba għal dikjarazzjoni ta' invalidità kellu
jippreġudika serjament l-attività ta' negozju ta' kummerċjanti fil-
qasam tat-telekomunikazzjoni; Ksur tal-Artikoli 7(3) u 51(2) tar-
Regolament tal-Kunsill 40/94 peress li l-Bord tal-Appell naqas
milli jeżamina l-merti tal-kwistjoni tal-kisba tal-karattru distintiv
imqajma mir-rikorrenti.

Rikors ippreżentat fit-30 ta' Diċembru 2008 — Cantiere
Navale De Poli vs Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

(Kawża T-584/08)

(2009/C 55/79)

Lingwa tal-kawża: It-Taljan

Partijiet

Rikorrenti: Cantiere Navale De Poli SpA (rappreżentanti: A.
Abate, avvocato, T. Longanesi Cattani, avvocato)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

Talbiet tar-rikorrenti

— L-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tal-Komunita-
jiet Ewropej tal-21 ta' Ottubru 2008 dwar għajnuna mill-
Istat tal-Italja C 20/2008 (ex n. 62/2008).

— tikkundanna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż, ħlasijiet u ono-
rarji.

Motivi u argumenti prinċipali

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1177/2002, tas-27 ta' Ġunju
2002 (ĠU L 172, 2.7.2002, p. 1), huwa bbażat fuq l-Artikolu
87(3)(e) KE u fassal mekkaniżmu difensiv temporanju għal bini
ta' bastimenti maħsub biex jirrimedja għall-kundizzjonijiet tas-
suq mibdula minħabba prattika antikompetittiva tat-tarzni
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